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Ithre dzouno
Jean-Jo Quartenoud, Treyvaux (FR)

Ithre dzouno,po hou ke chon dedin i l'èpoutithrepâ totèvifaehilo. Dou momin,
k'on è on tro innan, no chinbyiè k'éthè portan bin alègro.
Tyie-the don ithre dzouno Le tin intrè lè landzè è la mouchtatse Chin i l'è
poutithre l'échplikachion dè chi ke betè la kuva i grétè (Dame nature).
Ithre dzouno, éthe kan on pou montâ lè j'égrâ katre a katro Tyie-na. I l'è
pochubio d'ithre dzouno è dè lefére in chè tinyin a la ranpa è avu ouna kro-
cheta. I chufi d'avè la volontâ dè chavè chondjyi, amâ, gugâ, bayi è rechyièdre.

No dévinyin vyio pâ a kouja ke no j'an grantin troupâ lè pêrè inke-bâ, ma
pèchke no j'an pêrdu l'échpéranthe, l'invide dé n'in d'aprindre ôtyie dépyie.
Avu lè j'an, no j'atrapin la pi krépia. Kan no no vouètin din le meriâ n'è pâ
alègro. Ma betin-no dakouâ, lè pè gri chon pô pie péjan tyie lè j'ôtro Che

no vouètin pâ innan, l'è noutre n'ârma ke vin jrépia.
Lè pochyin, la pouère, lè j'innnoyichè chon di chankro ke no fan a hyienâ vè

la têra é a trabetyi dévan l'âra.

Ithre dzouno, i l'è ithre dakouâ d'ithre choréprè, bénirâ kemin oun'infanè ke

démande « é apri ». Ithre dzouno l'è prindre chon piéjyi dè dzuyi cha yia.

No chin dzouno kan no chin fié dè chin k'on châ.
No chin vyio kan on è chur de rin.

Dzouno : kemin le dévinyi l'échpéranthe po ti hou ke vindron apri, le réchpè
di vertâ dè la yia, dè to chin ke l'è vertâbyio.

Che djéménouthron kà dévechi déjéchpérâ no démandin ou Gran Mètre d'avè

pityi dè nouthre n'ârma dè gâgou.
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